10

regard to any legal proceedings; and the
- production, identification and examination of documents, samples of
- other objects.
(2) “Witness ” shall be deemed to include any person from whom any
evidence, as defined above, is required to be taken.
(3) “Country of origin ” shall he deemed to mean the count,
judicial authority the

evidence is required, and ¢
the country in which t

ry by whose
country of execution,
he evidence is to be taken.

”

ArticLr 7

(a) The judicial authority of the country of origin may, in accordance Wit}E

the provisions of the law of his country, address himself by means of a Letter 0

equest to the competent authority of the country of execution, requesting such
authority to take the evidence,

(b) The Letter of

cting for the country
of Request shall state the nature of the proceedings for
which the evidence is required, giving all necessary information in regard thereto
the names of the parties thereto,

and the names, descriptions and addresses of | Iy
the witnesses, They shall also either (1) be accompanied by a list of inter- ! .
rogatories to be put to the witness or Witnesses, or, as the case may be, by 8
descriptiqn of the documents, samples or other objects to be produced, identified

(c) Letters of Request shall be transmitted—

In England by an Estonian Consular Officer to the Senior Master of
the Supreme C.oprt of Judicature.

ccordance with paragraph of this article) of hi otion
forward the Letter of Request to thg co(f) o) of his own m

mpetent authority of the country of




